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0 conclusiune curiosă.
Ceea ce a declarat şi a docu

m entat cancelarul conte Btilow Joia 
trecută , în parlamentul imperial, la 
întrebarea conducătorului uniunei 
pangermane, a deputatului H a s se : 
cum se unesce tra tamentul, de care 
au parte adi Germanii din Ungaria, 
cu raporturile de alianţă între Ger
mania şi Ungaria ? — ne atinge şi 
pe noi Românii mult mai de aprope, 
decât ca se fi putut trece cu tăce
rea peste acele enunciărî tot a tâ t  
de importante pentru trecut ca şi 
pentru present.

Din potrivă găsim, că documen
tele diplomatice, înderetul cărora s’a 
ba iicadat d-1 de Btilow pentru a se 
apera de-o parte faţă cu dorinţele 
naţionale  ale representantului opiniu- 
nei publice germane independente, 
de altă  parte a se feri de suspiţiu- 
nile şi imputările cercurilor politice 
dirigiuitore maghiare, trebuesc se fie 
cunoscute şi cetite şi de Români, 
căci fac lumină asupra şirului lung 
de ilusiuni deşerte şi de amăgiri, ce 
au influinţat opiniunea n6stră pub
lică a tâ ta  t imp în mod păgubitor 
intereselor nostre de consolidare in- 
terioră . ^

Din causa acesta aflăm de bine 
a publica din cuvent în cuvent în 
numerii următori ai foiei nostre a- 
cele acte diplomatice din timpul 
când era cancelar al Germaniei prin
cipele B ismark (1883), timp ce coin
cide cu data, când bărbaţii de stat 
români au făcut primul demers se
rios pentru apropierea României de 
alianţa triplă. P en tru  aeji voim ae 
atingem numai unele momente din 
vorbirea şi împărtăşirile cancelarului 
Btilow şi se arătăm la ce conclu
siune curiosă au ajuns pe basa lor 
unele foi „liberale“ ungurescî.

Se simte din fie-care cuvent, ce 
l’a rostit d-1 de Btilow ca respuns

la adresa deputatului Hasse, că s’a 
ferit tare  de a da loc şi celei mai 
mici bănuelî, că guvernul imperial 
german s’ar lăsa se fie influinţat de 
curentele de simpatie ori antipatie, 
ce se manifestă şi se vor mai m a
nifesta în senul poporaţiunei germane 
faţă cu politica de desnaţionalisare 
maghiară.

Ca se nu esiste nici cea mai 
mică dubietate asupra acestei direc
ţiuni consecuente a politicei oficiale 
germane, d. de Bülow s’a provocat 
la Bismark şi a descoperit nisce 
comunicări secrete diplomatice, ce 
le-a fost făcut réposatul cancelar la 
1888 cor sulului general german din 
Budapesta, cu privire la politica gu
vernului maghiar faţă cu naţionali
tăţile şi la plângerile speciale ale 
Saşilor ardeleni asupra politicei de 
maghiarisare.

Bismark işi desfăşură în acele 
acte vederile sale despre atitudinea 
ce trebue se o urmeze Germania, 
îmbrăţişând principiul de absolută 
neintervenţiune în afacerile interne 
ale Austro-Ungariei, ínsárcinézá pe 
consulul german a linişti pe miniş
trii unguri, că guvernul german nu 
vrea se scie nimic de enunciaţiunile 
,.Schulvereinw*uhii german, că nu póte 
interveni séu mijloci în favorul Ger
manilor din Ungaria, fiind-că „Ger
mania pune mare preţ pe întărirea 
unităţii statului ungar“. Bismark a 
sfătuit pe consulul seu a ventila oca- 
sional cu miniştrii ungurescî cestiu
nea, décá n’ar fi mai bine când ei 
s’ar nisui a întări elementul german 
faţă cu cel slav şi român, şi totodată 
a ridiculisat părerea de a t ra ta  na
ţionalităţile din Ungaria într’un fel.

Tote aceste le-a scris Bismark 
la 1885 şi Bülow şî-a pus acum pro
pria pecete şi iscălitură sub ele.

Curiosă conclusiune trage de aici 
„Neues Pester Jo u rn a l“. Afirmă a- 
decă, că vinovaţi pentru părăsirea

politicei germano-file a lui Deak şi 
Andrassy nu sunt decât cei din par
tida poporală clericală, cari şi-au cău
ta t  aderenţi între Slovaci şi Români 
şi ar fi îndreptat poftele de prigonire 
maghiare asupra Saşilor ardeleni, 
cari s’ar opune agitaţiunei clericale. 
Aşa ar fi ajuns Germanii în prima 
linie a focului, pe când încordarea 
faţă cu Românii şi Slavii s’ar fi mai 
slăbit (?!)

Cu ce palavre şi secături vor 
se-şi scuse procederea cei dela pu
tere ! In  loc se recun6scă pe faţă 
adeverul, că şovinismul violent şi 
direcţiunea lui nu p6te face nici o 
deosebire, că el este egal de vătă
m ător pentru to ţi şi mai mult vătă
mător pentru consolidarea interi6ra 
a Ungariei însăşi, la care numai prin 
deplină şi generală egală îndreptă
ţire se pote ajunge!

“K reuzzeitung“ despre comisiu- 
nea dunărenă. : Marele diar german 
„jKreuzzeitung11 consacră un lung articol 
despre mandatul comisiunei europene a 
Dunărei. Articolul este întitulat „Gurile 
Dunărei“ şi arată, că România, care are 
cel tnai mare interes ca să se păstreze 
neutralitatea gurilor Dunărei, s'a adresat 
puterilor, cerend prelungirea mandatului 
comisiunei europene. Durata comisiunei, 
după cum se scie, espiră la 24 Aprilie 
anul viitor. „Kreuzzeituns:“ este de părere 
să se prelungescă mandatul şi diee: „0  
nouă prelungire a puterilor comisiunei eu
ropene pentru supraveghierea gurilor Du
nărei. ar fi nu numai în interesul general, 
ci chiar în folosul păcei, de aceea puterile 
ar trebui se se grăbesca cu ^aprobarea 
acestei prelungiri. Anglia, care este pute
rea cea mai interesată, ar pute se ia ini
ţiativa pentru îndeplinirea acestei dorinţî 
şi se convingă pe Rusia, — singura putere 
care a luat o posiţiune duşmănosă în con
tra comisiunei — de necesitatea prelun- 
girei acestei instituţii, care a dat rode

atât de folositore comerciului şi industriei 
naţiunilor din Europa în raporturile lor cu 
ţările de la gurile Dunărei“.

In  dieta ungară  s’a continuat erî, 
Luni, discuţiunea asupra actelor sángeróse 
ale poliţiei cu ocasia turburărilor de Vi
neri. Câţî-va deputaţi din opositie au 
atacat din nou guvernul şi pe ministrul 
preşedinte Szeli, care a răspuns îndată cli- 
cénd, că nu va trage nici o conclusiune, 
pănă când nu se va încheia cercetarea ce 
s’a deschis. Respectă pe Kossuth din 48, 
însS e adversarul lui Kossuth din 49. De
clară, că a dat ordine cătră fişpanî, ca sé 
lase a se ţine în stil cât de mare serbă
rile în memoria lui Kossuth. Apără pro* 
cederea poliţiştilor, cari au intervenit numai 
după ce demonstranţii începură a insulta 
şi a comite acte de violenţă. Nu voiü 
permite, a ţlis Szeli, ca anarchia sé se în- 
stăpânescă în parlament, dér nu conced 
nicî aceea, ca minoritatea sé teroriseze pe 
strade séu în parlament, majoritatea.

D em onstraţie  anti-maghiară in 
Agram. In Agram, capitala Croaţiei, a 
fost alaltăerî sera o mare demonstraţie cu 
caracter antimaghiar şi naţional croat. 
Câte-va sute de studenţi universitari s’au 
dus la gară cu gândul de a înlătura de 
pe păreţi tablele cu inscripţii maghiare. 
Poliţia însă li-a zădărnicit acest plan. In 
urma intervenţiei poliţiei, studenţii au de
monstrat tdtă noptea pe strade şi au aruu- 
cat cu noroiu în tablele de la postă, cari 
portă inscripţii ungurescî.

Situaţia in  Macedonia, după o 
ultimă telegramă din Constaniinopol, e 
desperată. Revoluţia se pdte considera ca 
declarată. Cu deosebire alarmantă e sta
rea spiritelor din vilaetul Monastir. Hus- 
seim-Hilmi-paşa, inspector general pentru 
aplicarea reformelor, a propus proclama
rea stărei de asediu pe totă întinderea 
districtului şi funcţionarea unui tribunal 
marţial pentru judecarea sumară a rebe
lilor.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Anul cel mai salutar al vieţii mele.
De F rançois Coppée.

Pe cadranul ciasornicului de părete 
arătătorul are së se întorcă încă de vre-o 
doué ori, şi apoi se sfîrşesce şi anul a- 
cesta. A fost un an plin de suferinţe, în 
care de două ori am stat faţă în faţă cu 
mortea.

Pe ferestrile mele s’au pus arabes
curi albe făcute de ger, şi acestea më în- 
démnà la meditaţii seridse.

Ce an mai fii şi ăsta! In gândul meu 
më aflu în oraşul Pau unde fusesem în 
Ianuarie şi apoi în Moudres prin Iunie. 
De douë ori am fost întins pe masa de 
operaţie şi de douë-orï să învêrtiau împre
jurul meu nisce bărbaţi cu feţele îngrijate 
şi cu şorţuri albe dinaintea lor. Inspir mi
rosul ameţitor al buretelui imbibât de 
cloroform şi înainte de a-mî pierde con- 
scienţa simt în creerii mei nisce bătăi de 
ciocane, cari vin din depărtare. Apoisdro- 
bit de scuturăturiie trenului, de doué ori mă 
transportă cu trăsura de sovtaj, legănân- 
du-mă ca o massă de carne neputincidsă

pe patul suspendat al trăsurei. Sciţi, mă 
rog, cât timp am stat culcat pe spate şi 
nemişcat? Tocmai un sfert de an. N’a<n 
să uit în vieţa mea mirosul năduşitor al 
medicamentelor antiseptice şi nopţile ne
dormite şi petrecute cu frica în s în!

Mi-s’a întipărit în minte cu deosebire
o 6ră înfiorătdre. Intr’o dimineţă căldurosă 
de tot mi-se apăsa o ferbinlelă sufocantă 
şi ameţitore pe plămâni. Totă noptea mă 
chinuiseră frigurile şi devenisem aprope 
nesimţitor. Ajunsesem la un aşa grad de 
suferinţe şi istovire, când omul renunţă 
la tote şi mă împăcasem cu gândul morţii. 
Lângă mine era soru-mea mai mare, care 
se sforţa din tote puterile să-mî aducă 
un zimbet pe buze, deşi îi vedeam degetele 
tremurând, cum le aşeda pe barele de la 
piciore ale patului de fer. La căpătâiu o 
altă femeie, una din iubitele mele prie
tine, care stringându-mî mâna. mî-o aco
perea cu sărutări şi cu lacremî.

Ce momente! De câte-orî mă gân
desc la ele, me cutremur. Iu cursul bolei 
mele îndelungate atuncî m’am simţit mai 
nenorocit. Căci durerile fisice, chiar decă 
sunt aşa de mari. încât sub presiunea lor 
ne dorim chiar mdrtea, tot sunt mai uşor 
de suportat, înse gândul, că prin suferin-

ţele nóstre pricinuim durere acelora, pe 
cari îi iubim şi cari ne iubesc, şi că prin 
trecerea nostră din viăţă îi aducem la 
desperare, gândul acesta ne întrece pute
rile. Şi cunosceam bine aceste două fiinţe, 
ce steteau la patul meu cu inimile sân
gerânde. Şi fiind-că eram sigur, că mor, 
mé întrebam pe mine însumi cu o îngri- 
jare nespusă: Ce se vor face aceste două 
inimi, cari numai pentru mine bat ? Şi 
pentru ca aceste doué femei întristate, sé 
se împace órecum cu gândul morţii mele, 
cu tote chinurile mele căutam să le spun 
vr’un cuvént de mângăiare: In sfîrşit chiar 
de voiű muri, le diseiü, de sigur nu va fi 
vina mea, şi eram p’aci se le cer scuze 
pentru asta.

Anul 1897 mî-a fost unul din anii 
cei mai grei! Şi mă întrebam adesea, ore 
n’a fost cel mai jalnic din toţi anii vieţii 
mele!

01 nu, Domne! Anul acesta a fost 
anul cel mai salutar! Căcî unul din ser
vitorii tăi, un preot, a venit la mine, mî-a 
ţinut în faţă crucea ta şi mî-a revocat în 
minte cuvintele tale: că suferinţele sunt 
ceva inevitabil şi că décá din tóté forţele 
nostre vrem se uşurăm durerile altora, 
atuncî trebue să le suferim şi noi, fără să

murmurăm. Din acestă clipită, o Dómne, 
harul teu şi esemplul tău m’au întărit în 
credinţă şi mî-am suportat durerile nu 
numai cu curagiű, dér şi cu o nespusă 
resignaţie internă. Mî-am adus aminte, că 
şi eu mé număr între aşa numiţii fericiţi, 
cari am avut mult mai multe bucurii şi 
mult mai puţine suferinţe, decât mii de 
omeni, şi găsiam, că restabilirea echili
brului în felul acesta este justă. Er după 
ce a trecut primejdia ameninţătore, o 
Ddmne, Ţi-am mulţumit, că m’ai lăsat în 
vieţă, şi m’am hotărît să suport tóté nă
cazurile, ce mă mai aşteptă. Mă simţeam 
fericit, că persóna mea de acum înainte 
nu va mai fi piatra scandalului în distri
buirea neproporţionată a bucuriilor pă- 
mentescî şi că acum îmî pot închide ochii 
în speranţa, că din suferinţele pământesc! 
mî-am luat partea dréptá.

Sciu. că asupra acestor sentimente 
ale mele, mulţi din contimporanii mei vor 
zimbi, căcî împrejurul meu toţî alérgá nu
mai după fericire.

— Vrem să trăim, şi de aceea cerem 
dreptul ce se cuvine fie-căruia la vieţă, 
la íntréga viétá! Nouă ne trebue íntréga 
viétá cu tóté bucuriile şi cu valorarea în-
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Fruntaşii comunelor şi oraşelor, pe 
unde nu sunt Bulgari, au adresat consu
lilor streini din Bitolia o petiţie în care 
se plâng de agitaţiunile comitetului ma
cedonean. Consulii au asigurat delega- 
ţiunea semnatarilor petiţiunei, că vor ra
porta la guvernele respective plângerea 
lor şi că nu se va face nici o reformă, 
pănă ce Turcia nu va stinge cu totul miş
carea anarchistă a Bulgarilor. In cas când 
Turcia în timp de trei luni cel mult, nu 
va reuşi sé facă acésta, atuncî vor inter
veni puterile streine cu armatele lor, ca sé 
liniştescă şi sé pacifice Macedonia. In vara 
acésta se va hotărî de sórtea Macedoniei. 
Consulii au mai declarat, că faptele şi 
procedeurile Bulgarilor, au făcut ca Eu
ropa sé fie nefavorabilă causei lor.

F ran ţa  şi călugării. Cu ocasiunea 
discuţiei budgetului cultelor, la Senat, 
Delpech a cerut suprimarea budgetului lor 
şi denunţarea concordatului. Preşedintele 
consiliului, Combes a declaratjcă «jliua de- 
nunţărei cuncordatului póte nu este toc
mai aşa depărtată, faţă de violările ce se 
aduc din chiar partea clerului acestui oon- 
cordat, prin atitudinea lui, cu tote că prin 
concordat este ţinut departe de luptele 
politice. Guvernul a $\s d-1 Combes, va 
menţine concordatul [cu condiţiunea expresă 
ca clerul sé se feréscá de ori-ce amestec în 
politică. Senatul a aprobat cu 188 voturi 
contra 49 declaraţiunile lui Combes şi 
a respins cu 210 voturi contra 68 moţiunea 
lui Delpech.

Im igrări la America.
Din Vidraseu (ţinutul Térgu-Mu- 

reşului) ni-se sc rie :
Onorată Redacţiune! Nécazurile şi 

nevoile de carî sufere poporul nostru ţS- 
ran, dările cele grele şi lipsurile de tot 
felul, l’au făcut sé îmbrâncâscă sub po
vara lor şi sé nu mai scie încătro sémái 
apuce, ce sé mai facă şi cura sé tráéscá 
de pe-o $i pe alta, numai cu sufletul 
în óse.

Mulţi şî-au véndut moşiile de voie 
de nevoie, alţii şi-au prăpădit vitele pe 
preţ de nimic, hambarele mai ales acum 
în timpul primăverii sunt gole, nu au nicî 
pâne, nici málaiű — c’un cuvânt se 
luptă cu cea mai négrá miserie.

In ast-fel de împrejurări nu e mi
rare, că mulţi din ţ0ranii noştri, în des
perarea lor, s’au hotărît sé ia drumul spre 
America, amăgiţi de speranţele la un traiű 
mai uşor şi ademeniţi ici colo şi de 
agenţii de emigrare, carî — cu tóté mé- 
surile ce se laudă guvernul a-le fi luat 
prin organele sale administrative — lu- 
creză totu-şi cu succes printre popor, de-

tregei individualităţi etc. — aşa résuná 
din tóté părţile.

Credeţi-me, nu vréu sé-i contradic pe 
aceia, carî vor sé îndrepteze condiţiunile 
de esistenţă ale omenimei şi visézá despre 
aceea, că décá nu pot stîrpi miseria şi ig
noranţa, cel puţin sé le índulcéscá. Şi cu 
tóté acestea noţiunea „bucuriei vieţii“ nu 
esistă, decât în creerii copiilor, toţi omenii 
adulţi şi serioşi nu pot, decât sé zimbescă, 
când vorbesc de ea.

Unde, în ce sé o căutăm? Póte în 
plăcerilesensuale? Dér fie-care plăcere sen- 
suală, abstrăgând de la aceea, că fie-care 
sensualitate satisfăcută este urmată de o 
întristare, ca un fel de pedépsá, ce este 
alta, decât o colaborare la disoluţia orga
nismului nostru trupesc? Séu póte în inte
lect? Dér şi sciinţa te desilusionézá; ea 
séméná cu nisce lanţuri de munţi neum
blate, în cari cálétorul, de câte ori a- 
junge la un pisc, sub picióreie sale vede 
abisuri din ce în ce mai adânci, ér d’asu- 
pra capului alte piscuri inaccesibile.

Viéta, care pentru majoritatea ome
nimei nu este decât tolerabilă şi care îm
parte dile mai frumóse numai la câţi-va 
privilegiaţi, nu oferă decât o singură fe-

terminându-1 a-şi părăsi vatra străbună, 
copiii, rudeniile şi în genere familia.

In 16 Martie n. au plecat din Co
muna Chirileu 1, din Vidraseu *2, din Ni- 
raşteu 2, din Tirimia-mare 7, din Vaida- 
cuta 2 — cu totul 14 Români, toţi capi 
de familie. In aceeaşi <Ji au plecat cu tre
nul din gara de la Sân-Paul 8 Români 
din comuna Buzaş-Beşineu, — aşa-d0r 22 
cu totul, bărbaţi însuraţi, cari şi-au lă
sat acasă în scirea1 Domnului femeile şi 
copiii.

înainte de plecare cu o lună de (Jil© 
fiesce-care a trimis câte 22 cor. anticipa- 
ţiune la proprietariul de corabie |F. Mis- 
sler în Bremen, de unde li-s’a trimis fie
căruia câte un bilet de transport de la 
Bremen pănă la Baltimore. Preţul trans
portului de la Bremen pănă la Baltimore 
e de 177 coróne, din care subtragându-se 
anticipaţia de 20 cor., emigranţii mai tre- 
bue sé plátéscá fie-care câte 157 coróne* 
Cheltuelile de cálétorie de acasă pănă la 
Bremen nu sunt socotite în suma acésta.

E trist şi dureros, că sérmanii ómeni 
ne mai puténd suporta greutăţile cele 
multe ce-i apasă, se véd siliţi a-şî lăsa 
pe cei mai iubiţi ai lor, femeile şi copiii 
acasă şi a cálétori peste ţ6ri şi 'mări în 
altă parte de lume, spre a câştiga bani 
pentru întreţinerea familiei lor şi pentru 
a plăti greutăţile aruncate pe ei în pa
tria lor natală, Transilvania.

Emigrarea la America vedem, că se 
lăţesce ca o bólá contagiósá în straturile 
poporului nostru. Pentru corpul nostru 
naţional, în întregul séu, nu póte sé ur
meze ceva bine dintr’asta. Se va aduce, 
póte, vre-o uşurare singuraticelor familii, 
întru cât cei cari se duc şi îşî află ocupaţie 
în lumea de peste Ocean, vor trimite aju
tore în bani celor râmaşi acasă, ínsé prin 
emigrare corpul nostru naţional slăbesce, 
braţele de muncă se răresc din ce în ce, 
şi nu sciu <Jéu, décá nu e mai mare pier
derea, decât câştigul, chiar şi a particu
larilor, prin aceea, că familiile sunt lipsite 
de capul lor firesc, copiii lăsaţi adesea pe 
drumuri şi fără conducere.

Având în vedere réul acesta, ar fi 
bine şi necesar, ca preoţii şi cărturarii 
noştri de la sate sé desmânte poporul de 
la emigrare şi sé-i arate primejdiile la 
carî se espun aceia, cari nedeprinşi cu 
munca grea de prin fabricile Americei 
adese-ori se întâmplă se-şî contragă ’bólé 
grave, orî chiar sé se prăpădescă înainte 
de vreme în pământ strein. Vorba poe
tului :

Fie pânea cât de rAa
Tot mai bine ’n ţâra mea

se potrivesce şi la emigranţii noştri, din
tre carî cei mai mulţi, după-ce s’au dus 
şi au ajuns în America, îşî blastémá sór

tea şi n’au altă dorinţă mai mare, decât 
a-şî vedé 0răşî pământul strămoşesc, va
tra şi familia. — B.

SC1R1LE DILEI.
J

— 11 Martie v.

Amânarea recrutărilor. Foia ofi- 
cială publică un nou ordin al ministrului 
reg. ung. de honvedi, prin care amână 
din nou terminul recrutărilor din Sst-an. 
Recrutările, în sensul ordinului, se vor 
face de la 4 Maiu pănă la 20 Iunie.

Cursurile Ia universitatea din 
Budapesta suspendate. Senatul univer
sitar din Budapesta a suspendat până Joi 
cursurile la universitate. D£că turburările 
tinerimei universitare maghiare nu vor 
înceta pănă atuncî, cursurile vor fi sus
pendate pe întreg semestrul.

De ale armatei c. si r. D-1 colonel 
Fr. Rieger, comandantul reg. 50 de inf. 
din Braşov, a fost numit comandant al 
brigadei 70 din Cluşiu, er în locul d-sale 
fîi numit comandant de regiment d-1 co
lonel Victor Scheuchenstuel.

Bancă „Turnu Roşu“ în Boita. Mai
mulţi fruntaşi din părţile Avrigului şi Bo- 
iţei au hotărît se înfiinţeze în Boiţa (co
mitatul Sibiiu) o casă de economii, socie
tate pe acţii, sub firma „Turnu Roşu“ şi 
cu capital social de 20 000 corone, plasat 
în 200 acţii â 100 corone. Prospectul emis 
pentru subscrierea capitalului e semnat de 
protopresbiterul gr. or. loan Cândea din 
Avrig, preoţii: loan Druhora (Boiţa), Toma 
Dragomir (Porceşti) şi Dumitru Secărea 
(Tălmăeel), de notarii George Comşa şi 
Petru Indreiu, de comercianţii loan Stoia 
Bobeş şi Nicolae Grecu şi de proprietarii 
loan Cloje, loan Bratilescu, Frangu Con- 
stantinescu, Nicolae Hansea şi Vasile Cldje. 
Terminul încheierii subscrierilor e fixat 
pe 30 Iunie st. n. a. c. La subscriere sunt 
a se plăti 10°/0 din valdrea nominală a 
acţiilor subscrise şi 2 cordne de fie care 
acţie ca spese de fundare, apoi 2O°/0 din 
valdrea nominală a acţiilor subscrise sunt 
a se plăti înainte de constituire, er restul 
de 70% în ratele următore: la 1 Ianuarie 
1904 st. n. 20%- la 1 Ianuarie 1905 st. n. 
20% şi la 1 Iulie 1905 st. n. 10%. („T. R.“J

Serbarea dilei de 15 Martie in 
Blaşiu. După cum i-se scrie faru lu i „E-ku 
din Cluşiu, diua proclamării revoluţiunei 
din 1848, a fost serbată cu mare solem
nitate şi în orăşelul istoric, unde a resunat 
în acelaşi an discursul lui Bărnuţiu. Serba
rea avii loc la şcdla de stat. Elevii au 
cântat „Isten aldd meg a magyarta. Si- 
monffy Alajos a ţinut un discurs, Lovassy 
Marton a declamat, predicatorul ref. Cse-

resznyes a ţinut un al doilea discurs, Si- 
monffy un al treilea discurs, apoi s’a mai 
cântat „Iiazadnak“ şi cântecul lui Kossuth. 
Elevii, cari în maioritate sunt de naţiona
litate streină, dice „E-k“, purtau cocărdi 
naţionale maghiare. In fine diarul din Cluşiii 
felicită pe Maghiarii din Blasiü pentru 
modul cum s’au afirmat în acel centru de 
naţionalităţi.

Importul de rîmătorî din România 
oprit. Guvernul ungar, invocând epizo
otiile din România, a oprit din nou importul 
de rîmătorî din România în Ungaria.

Incendiu în Stupim. Eri noptea a 
ars în Stupini doué clăi de paie, proprie
tatea fabricei de zahar din Bod. Paguba 
e de 3000 cor. Paiele erau asigurate. 
Causa incendiului nu se scie.

Mişcare revoluţionară în Portu- i •
gal ia. Diarul ui „Morning Leaderu din 
Londra i-se scrie din Lisabona, că în 
Portugalia se arată semnele unei mari re- 
voluţiunî în pregătire. Cu ocasia ultime
lor turburări, mulţi omeni au fost ucişi. 
Nemulţumirea este generală. Se fac pre
gătiri mari în vederea visitei regelui Ed
ward pentru a garanta siguranţa perso
nală a regelui. Din causa censurei, dia- 
rele nu aduc amenante privitcîre la acestă 
mişcare revoluţionară.

Agitaţie revoluţionară în Kusia.
Poliţia din Lodz, descoperind o întrunire 
secretă a lucrătorilor revoluţionari evrei, 
a încercat së aiesteze pe cei presenţl în 
sală. In timp ce poliţia aştepta sosirea 
unui detaşament de cazaci, o bandă de 
lucrători de afară a năvălit asupra poli
ţiştilor, liberând pe camaradii lor. Unul 
din poliţişti e pe morte.

Principesa Luisa a hotărît së rôs- 
pundă şi ea printr’un manifest la recenta 
proclamaţiune a Regelui Saxoniei, asupra 
dramei de la Curtea din Dresda. Princi
pesa vrea së protesteze contra epitetelor 
injuridse din manifestul regal. Luisa de 
Toscana a primit o adresă, acoperită cu 
300 semnături, din partea femeilor saxone, 
prin care esprimă desaprobarea lor contra 
manifestului Regelui, şi o asigură, că aş- 
téptà cu nerăbdare reabilitarea fostei so
ţii a principelui Frédéric August. Intr’o 
scrisôre cătră amica sa, principesa Teresa 
de Bavaria, Luisa de Toscana vorbind 
de copiii sëi, spune: „Nu voiü părăsi nici
odată ideia de a me întôrce la Dresda ca 
së-mï revëd copiii. Sper, că cu timpul, 
voiü isbuti së înduioşez inima prinţului“.

Greve de studenţi. Din Varşovia 
(Polonia ruséscâ) şi Roma se anunţă greve 
de studenţi. Cei ruşi refusă së reia cur
surile, în semn de demonstraţie contra 
arestărei mai multor colegi ai lor, cu pri-

turile superióre, şi atâta rebeliune şi des
perare în straturile inferióre!

Ce problemă nobilă şi câtă glorie 
l’ar aştepta pe un tînăr şi genial poet, 
care ca un nou Chateaubriand, s’ar ivi 
drept sol al redeşteptării creştine! Din 
nenorocire eu, cu un picior în mormânt, 
părăsit şi prindéndu-mé ca cel naufragiat 
de un fir de paiű, strîng convulsiv crucea 
şi dorinţa acésta nu o mai pot esprima cu 
fapta, ci numai cu vorba!

Védéndu-mi sufletul sfâşiat, mé cu
prinde întristare şi ’mi-e ruşine a oferi lui 
Dumnedeu acest prinos de cerşitor! Dér 
nu-mi pierd speranţa! Am încredere, că 
mila lui Dumnedeu are atâta invenţiosi- 
tate, ca acele surori îngrijitore de bolnavi 
carî din nisce sdrenţe lápédate şi fărmi- 
turî de la bucătărie, îmbracă şi hrănesc 
pe moşnegii lipsiţi.

Binecuvântată sé fie deci amintirea 
anului acestuia, ce se pierde în vecînicie 
care pentru mine a fost anul încercărilor 
şi al harului divin şi în care de pe alta
rul ridicat pe ruinele inirneijmele, din nou 
se ridică spre ceriü fumul de tămâie al 
rugăciunei!

0 . . . .

ricire, o singură bucurie, şi asta-i: iubirea. 
Natura omenéscá ínsé este atât de imper
fectă, încât numai pe acela îl iubim şi 
numai aceluia ne dăm totă fiinţa nostră, 
care deopotrivă ne iubesce şi el. Dér ni
mic nu este mai rar, decât iubirea cu de- 
săvîrşire altruistă, şi fiind-că tocmai acela, 
care iubesce din tótá inima şi cu abnega
ţie,'în schimb fórte adesea nu primesce 
decât indiferentism, ingratitudine şi tră
dare, de aceea tocmai sentimentul, care 
ne ademenesce cu cele mai frumóse spe
ranţe, aprópe totdéuna este isvorul celor 
mai amare desilusiunî şi a celor mai sim
ţite dureri.

Ce sé facem asa-dér?
Precum la suferinţe, aşa şi la asta 

numai creştinismul ne dă réspuns. Toţi 
îi cunosc porunca, care dice sé ne iubim 
unii pe alţii. Dér ce dic? Creştinismul, 
fiind-că cere, sé ne iubim deaprópele, ca 
pe noi înşine, este şcdla cea mai mare a 
frăţietăţii, de când esistă lumea. înţele
geţi aşa-dâr ! Sé ne iubim deaprópele, ca 
pe noi înşine. Se cere, ca sé iubim cu es- 
cluderea ori-cărui interes, chiar şi fără iu
bire reciprocă, cum <Jice poporul în pro
verbul séu naiv, dér adânc: pentru dra
gostea lui Dumnedeu.

A iubi şi a sci sé suferi! Etă secre
tul preţios, pe oare l’am descoperit în cur
sul bóléi mele în evanghelie. De aicî se 
esplică, că în ultimadi a lui Decemvrie, 
încă reconvalescent fiind, totuşî strig cu 
glas tare, că din toţi anii mei, acesta a 
fost mai îmbelşugat şi mai salutar!

Ce zori frumóse ár résári din nou 
pentru omenime, décá cei nenorociţi ar 
sci mai bine sé sufere, ér cei norociţi mai 
bine sé iubéscá! Acésta trebue sé o do- 
réscá chiar şi aceia, carî de altmintrea nu 
cred în miracule. Dér óre ne este permis 
sé sperăm aşa ceva? Putem sé ne încre- 
dera în cele câte va semne ímbucurátóre ? 
De esemplu în spiritul acela religios, care 
ne strălucesce din operile mai noué ale 
câtor-va scriitori şi peste care dăm pe ici 
colo chiar şi în pressă? Ori sé ne încre- 
dem în neliniştea, ce nu se mai póte tăi
nui, a duşmanilor lui Dumnezeu, cari în
şişi se îngrozesc de resultatele operilor lor 
pernicióse?

O, de s’ar ivi acel séménátor al ade- 
vérului divin şi ar séména cu o mâna plină 
séméiUele solidarităţii creştine şi ale abne- 
gaţiunei în societatea tristă şi cădută în 
ruine a presentului, în care se află atâta 
depravare morală şi indiferentism în stra-
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legiul unei manifestaţiuni anti-germane, 
la teatru. Cei italieni, ca manifestaţie 
contra noului regulament al şctflelor.

Altoi batuli şi pruni de Bistriţa.
La d-1 Ioan O. Rusu din comuna Vidra- 
sSu (posta şi gara Nyăradto) ae află de 
vânzare mai mulţi altoi batul! de la 2—5 
an! cu preţul de la 25—40 cr. bucata^ 
apoi mai multe sute pruni de Bistriţa, 
de cel mai bun soiu, cu preţul de la 5—10 
cr. bucata.

Fie-care scie, că seminţele impreg
nate’ de nap! ale lui Mauthner pentru nu
treţ, dau cele mai bune rode, de aseme
nea ca seminţe pentru grădini dau cele 
mai fruraose zarzavaturi şi din seminţele 
de flori ale lui Mauthner ies cele mai fru- 
m6se flori. Cu un cuvânt, seminţele lui 
Mauthner sunt cele mai bune, depositele 
cele mai marî şi preţurile de tot eftine

Sciri locale.
Reuniunea româna de gimnastică 

şi cântări din Braşov şî-a ţinut erî, 10 
Martie v., adunarea generală ordinară. 
Raport vom publica în numărul de mâne.

Adunarea generală a comitatnlni
B raşov se va ţine la 31 Martie n. drele
9 a. m. în casa sfatului din piaţă. La or
dinea dilei sunt puse 171 obiecte. Aduna
rea va fi presidată de fişpanul d-1 conte 
Ştefan Lazar.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au întrat de la „Mielul“ 
20 cor., de la ddmna Bălaşa St. Blebea 
20 cor. cotisaţiune anuală, de la d-1 Miron 
Tătoiu primar în Bran (prin d-1 Dionisie 
Făgărăşianu, profesor) 20 cor. De la 
următdrele institute de credit şi economii 
din patrie : „Lipovana“ în Lipova 60 cor. 
(tot acest institut ni-a trimis şi pentru 
societatea de lectură a studenţilor 20 cor.) 
„Auraria“ din Abrud 100 cor., „Corvi- 
neanaa din Huniedora 20 cor., „Luceafă- 
rula din Vgrşeţ 20 cor. şi „Doina* din 
Câmpeni 100 cor. — Primâscă marinirnoşii 
donatori cele mai sincere mulţămite. — 
Direcţiunea şcol. medii gr. or. române.

O fóie socialistă.
(„v oinţa Poporului“, organul partidei social- 

democrate reorganisate din Ungaria. — Fóie pen
tru poporul muncitor român.“)

După-ce unii din fraţii noştri din Româ
nia, carî primesc ultimile resultate ale „ci- 
vilisaţiunei“ apusene din primul isvor, şî-au 
făcut mendrele cu socialismul, care în 
România n’a fost altceva, decât o imper
tinenţă semită şi o punte de aur pentru 
câţi-va teorieticeni cari adî ocupă posturi 
de prefecţi şi scaune de deputaţi, — am 
ajuns şi noi ceşt! de dincóce de Carpaţî 
în situaţia de a ne vedé ameninţat po
porul de teoriile subversive socialdemo- 
crate.

După cum în Germania un Marx şi 
Lassalle, un Bernstein şi un Singer au 
fost şi sunt conducétorii socialişti, în Aus
tria un Adler şi alţî tovarăş! din seminţia 
lui luda, tot aşa şi în Ungaria*vedem pe 
Max Grossmann, pe lacob Weltner şi pe 
Adolf Goldner în fruntea mişcării so
cialiste.

Pe lângă organul lor maghiar „Sza
bad Szó“, au înfiinţat un organ şi în limba 
románéscá sub titlul de mai sus şi au 
venit acum jidovii ső „lumineze“ poporul 
român şi sé-1 scotă din ,întunerecul“, în 
oare a fost pănă acuma.

Tóté sforţările pe terenul politic, 
cultural, economic şi social, întreprinse de 
fii! poporului român în timp de o sută şi 
atâţia de anî, sunt nimica, pe lângă „lu
mina“, ce ni-o aduce acum d-1 I. Salu- 
şinsky, care semneză ca prim-redactor la 
„Voinţa Poporului“.

Ba întru cât s’ar fi adus în cursul 
veacului în pressa nostră séu în adunările 
nóstre vr’o invinuire Maghiarilor, acesta 
nu pute sé fie decât „o minciună“, căcî etă 
ce e l i c e  d-1 Saluşinsky în nr. 5 al fiţuicei 
sale :

„Sunt de aceia, cărora nu le place, 
că noi luminăm poporul român (!), căcî po
porul acesta de aicî încolo nu va fi óié

bună de tuns, ca pănă acum, ci va fi po
por mândru şi cu consciinţă, care ţine 
semă la drepturile sale. Nu le place ace
lora, carî strigau pănă acum, că Ungurii 
trag pe sforă Românimea. De aicî încolo 
Roraânimea nu va crede minciunile aces
tea, căci învaţă de la noi, că capitalul 
Ungurului chiar aşa-1 sérácescs, ca al Ro
mânului. Mai marii român! chiar aşa-1 
trag, ca cei Ungur!“.

Dér sé analisăm puţin conţinutul fi
ţuicei si sé vedem în ce ape se scaldă 
jupânii, cari vin sé se octroieze lumină
tori poporului român:

In fruntea fiţuicei este o rugare pen
tru abonament.

„Décá vom avé o miie de abonenţl, fóia va 
apáré îa fie-care Duminecă (La pag. 3 la Cronică 
4ice: Peste o săptămână faceţi, ca B milióne de 
Români din ţâra asta sé cetescă numai „Voinţa 
Poporului.“)

După acéstá rugare vedem un anunţ, 
în care se spune, ca la 12, 13, 14 şi 15 April 
va fi congres socialist la Salonta (Bihor) 
şi fie-care comună románéscá este invi
tată sé trimită delegaţi.

Apoi urmeză un prim articol semnat 
de Saluşinsky şi întitulat: ,,Fuga(!) Româ
nilor cătră socialdemocraţie“ — o buiguială 
fără păreche, în care autorul nu se ruşi- 
nézá a începe a şa :

„Isus Christos a avut mulţi prietini, dér mai 
mulţi duşmani.. Aşa suntem şi noi socialdemo- 
craţii: Pătrunşi de înveţăturile proletarului Isus 
Christos, celui dintaiü socialderaocrat etc.u

Al doilea articol este o dare de sémá 
despre o adunare socialistă ţinută în co
muna románéscá Talpoş, din care repro
ducem următorele:

„La 8 óre a sosit predicatorul trimis din 
Budapesta „fratele Salu§inskyu, prim redactorul 
fóiei, la gara Fekete-Bátor, unde l’au aşteptat 82 
călăraşi imbrăcaţl ca la sărbătore, cu pantlioe roşii, 
semn că numai o credinţă au, credinţa în sfânta so• 
cialdemocraţie, mántuitórea lumei“ etc.

„Fratele Saluşinsky" descrie apoi in
trarea triumfală, ce a avut’o el în „Tal
poş“, ca „predicator“ trimis din Budapesta 
Şese-^eci de căruţe i-au eşitînainte, între 
carî 6 căruţe cu fete „îmbrăcate în alb, 
semnul nevinovăţiei şi cu pantlice roşii, 
prin ce voiau sé întărescă, cura că şi ele 
ţin mult la sfintele devise alo socialde- 
mocraţiei, care nu numai bărbaţilor, ci şi 
femeilor vor aduce mântuire“... Sosind în 
Talpoş, 5000 de ómen! l’au aşteptat pe 
„predicatorul,, şi „prim-redactorul fóiei“ 
„fratele Saluşinsky“ etc.

La rubrica „Tribuna Poporului“ îi 
îndemnă pe Român! se-i sc0tă din casă cu 
bâta pe toţi aceia, cari vorbesc contra 
socialdemocraţiei, fiind „necinstiţi, neruşi
naţi şi mincinoşi", ér pe socialiştii de la 
Timiş0ra s é i  scotă de asemenea, de óre 
ce aceia sunt „farisei“.

Interesante sunt scrisorile, ce le pri- 
mesce „V. P .“ din comunele Şepreuş, Ke
rek, Mocirla, Ciumediu-Rlye şi Talpoş, în 
carî ómenii se plâng de serăcie şi fie-care 
spune: „Numai o încredere mai avem : în 
„sfânta socialdemocraţie“, care va mântui 
românimea“.

Posta Redacţiei în fine încă merită a 
fi cetită. De esemplu:

B. E. Talpoş Sub numele „Sâmpetru Blăjan“ 
scrie fratele prim-redactor: Saluşinszky.

H. G. F. Tot. Respândesce din răsputeri 
V P “„  T . X .

P. Iosif Şepreuş: Numai aşa veţi fi mântuiţi 
décá răspândiţi socialdemocraţia şi „V. P.“

B. Ioan A p a ti: Numai în semnul socialde
mocraţiei etc. Răspândesce „V. P.“

G. N. Kerek: Nici abonament? Nici răs
puns ?

V. G. Seprős. Abonezi fóia?
A. Am ar: Unde-s ce-i 100 abonaţi?
Csermö. Drept ai! Sub numele Sâmpetru 

Blăjan, fratele prim-redactor Saluşinszky índémná 
Românimea să se înşire sub steagul socialdemo- 
craţilor.

De-ocamdată, credem, că e destul!
Acum „La revedere — frate Salu

şinszky !“
Gârneaţă.

La alegerea din Bicaz.
JBieaz, 20 Martie 1903. j

Onorate d-le Redactor! La întâmpi-j 
narea făcută de d-nii Ioan Urziceanu şi j 
Miklós Lukács în n-rul 45 al „Gazetei

Transilvaniei“, precum şi la întâmpinarea 
d-lui Demetriu Dregan din n-rul 52 contra 
corespondenţei din n-rii 32 şi 33 referitor 
la alegerea comunală din comuna Bicaz, 
în interesul adevérului replic urmátórele:

In corespondenţa amintită am scris 
purul adevér şi încă în mod cruţător. 
Altcum d-1 Ioan Urziceanu despre adevé- 
rătatea şirurilor acelora nici nu se îndo- 
esce. La corespondenţa d - lu i  numai 
atâta cred că e necesar a observa, că din 
5 concurenţi 2—3 de sigur au fost cel 
puţin aşa de capabili şi {apţi la purtarea 
oficiului de primar, ca şi d-1 Miklós Lu
kács, care portă alte doué funcţii destul 
de grele, acela de magistru poştal şi de pre
şedinte al băncii jidovesc!, ba se mai ocupă 
şi cu economia. Că la unii (cel mult unul) 
concurarea nu li-a fost seriosă, e un lucru 
care atunci nu se scia, prin urmare nu 
póte fi obiect de scusă. Cu persónele 
d-lor Miklós L., Wivirszkil. şi Csatol., ca 
persóne private nu am avut şi n’am nimic 
atât ínsé e fapt, că decă ar fi decurs ale
gerea cum trebuia, nici unul din d-lor nu 
ar fi fost ales, pe lângă tot sprijinul din 
partea unora.

Că lucrurile au fost mai înainte puse 
la cale aşa după cum s’au întâmplat, fără 
concursul unor d-nî preoţi, nu e încă 
probat. In corespondenţa mea am atins 
mai ales slăbiciunile şi scăderile nóstre 
din punct de vedere naţional românesc. 
Cei stréini de néraul nostru sunt numai 
câţî-va la nuraér şi totuşi stau în fruntea 
nóstrá, sunt dătător! de ton în afacerile 
nóstre, au banca lor, comersanţii lor, ca- 
sina lor, la care mai bucuros se fac mem
brii ai noştri de cât la „Societatea de 
lectură şi cânt“ a nóstrá, care e fórte 
aprópe de desfiinţare. Apoi de ce sé se 
retacă scăderile nóstre, din cofitră ar fi 
trebuit mai de mult descoperite. Ore e 
mai bine a lucra pe ascuns, unul într’o 
parte, altul într’alta şi când e la urmă nu 
facem nimic, séu facem contrariul la ce 
ar trebui? Ar trebui sé ne numéscá chiar 

.adversarii noştri omeni amărîţi, décá. am 
desarma cu desevîrşire şi nu ne-am apéra 
dreptul.

La corespondenţa d-lui Miklós Lu
kács numai atâta pot réspunde, că ceea^ce 
am scris, e adevér curat. Că d-lui găsesce 
în adevér neadevér, e lucru trist, décá ínsé 
totuşi i-se pare ceva neadevér, acela ’1 
póte descoperi fără a cunősce autorul co
respondenţei din cestiune, care nu impórtá.

Din acestea îşî póte forma réspunsul 
şi d-1 părinte Dregan. Repet, că am scris 
purul adevér şi nu calumnie.

Că voiţi sé vé scusaţî, e lucru firesc, 
dér acésta numai atunci veţi pute-o face 
cu succes, când veţi dovedi prin fapte 
ceea ce susţine părintele Dregan în şiru
rile ultime ale corespondenţei sale. Sé nu 
ne indignăm când ni-se spun scăderile, ci 
sé le recunóscem şi sé ne scăpăm de ele. 
Principiul sé ne fie vindecarea radicală a 
cangrenei adânc lăţită şi înrâdăcinată în 
corpul nostru. Atunci numai şi cu puteri 
unite — şi numai aşa — ne vom puté 
ferici.

Cel de mai înainte.

Teatru german.
Monna Vanna renumita dramă de 

Maurice Maeterlinck, care a făcut atâta 
sensaţie pe scenele oraşelor mai marî eu
ropene, s’a representat asérá şi la noi.

Un public fórte numeros aştepta cu 
nerăbdare sé vadă în fine cum se desfă
şură drama despre oare s’a vorbit aşa de 
mult în timpul din urmă. Efectul a fost 
covîrşitor. Stilul dramei e uşor, frumos şi 
neted. Realismul şi idealismul ţi-se pre- 
sintă aicî unul lângă altul, stârnind o 
impresiune deosebită.

Figurile dramei îţî sunt fie-care pen
tru sine simpatice, pe nici una nu poţi 
sé te superi şi fie-căreia îi dai dreptate.

Bscepţie face eroina Monna Vanna 
care la început în actul prim nu-ţî câştigă 
simpatia, vé^end cum aşa de uşor se ho- 
tăresce sâ-şî părăsâscă bărbatul şi sé 
aducă ruşin0sa jertfă de a se da pradă 
duşmanului. Dér cu al doilea act începe

sé devină tot mai simpatică şi simpatia 
cresce ajungându-şi culmea la sfîrşifr.

Faptul dramei e istoric: Oraşul Pisa 
e încunjurat de inimici. 30.000 de suflet© 
sunt lăsate pradă fómei, muniţiune nu mai 
au. Comandantul oraşului „Guido Colonna“ 
află de la tatăl séu bétrán „Marco“ sub 
ce condiţiuni va elibera comandantul oş- 
tirei duşmane „Prin zi val li" oraşul şi îi 
împărtâşesce acéstá solie, căutând cu 
vorbe blânde şi cu observări filosofice 
sé-1 înduplece pe fiiul séu ca sé cedeze 
poftei sălbatice a lui Prinzivalli care cere 
pe soţia lui, „Monna Vanna“, pentru o 
nópte sé vină ínvélitá numai într’o manta, 
şi fără sé fie însoţită de cineva, în cortul 
lui din tabéra duşmană! Ea se învoesce 
sé aducă ruşin0sa jertfă, contra voinţei 
bărbatului ei.

In actul al doilea o vedem deja 
intrând în cortul lui Prinzivalli, în care 
ea recunósce un amic din copilărie, îl 
ascultă fără témá, când îi istorisesce de 
iubirea lui nebună pentru ea. Persóna lui 
îi insuflă încredere. Printre cuvinte se 
vede că şi ei îi devine el drag, şi începe 
sé-i spună, că Guido, bărbatul ei a făcut’o 
fericită pe cât se póte sé fie cineva feri
cit, décá renunţă la visurile nebune, pen
tru cari viéta nóstrá nu se potrivesce.

In al ill-lea act aduce pe Prinzivalli 
înaintea bărbatului ei, care nici decum nu 
crede, că soţia lui vine neatinsă şi curată 
înapoi.

El iartă pe soţia lui, numai pe Prin
zivalli nu. Ea védénd atunci că n’o scóte 
la cale cu bărbatul, care nu-i crede nici 
decum cuvintelor ei, se folosesce de un 
neadevér şi pentru ca sé scape pe Prin
zivalli de la mórte, spune, că el într’ade- 
vér n’a respectat onórea ei. Ea ordonă sé fie 
întemniţat, dér că nimenea sé nu se atingă 
de el, căcî numai ea are dreptul sâ-şî rés- 
bune asupra lui, cerând tot-deodată de re- 
peţite or! cheia de la temniţă, care sé 
i-se dea numai ei.

Drama se termină cu cuvintele Monna 
Vannei: A fost un vis urît, cel frumos va 
urma acum. Autorul lasă aici joc liber 
fantasiei publicului, care vede fericirea 
amoresaţilor în continuare.

Piesa a fost după putinţă perfect in
terpretată. S’au distins d-ra Brunner (Monna 
Vanna) şi d nii Liebesny, Skal, Seger şi 
Mauth.

— e. —

ULTIME SCIRI.
Budapesta, 28 Martie. La  mee- 

tingul socialiştilor, ce s’a ţinut erî 
aici sub preşedinţia lui Dr. Adolf 
Goldner, oratorul Bakonyi vorbind 
contra călugărilor şi călugăriţelor, 
spre a proba cu esemplu viu cele 
afirmate, a presentat pe o domnişoră 
sora Bernarda, care cjicea, că a fost 
eliminată din mănăstire şi dată pradă 
miseriei. Publicul a rîă cu hohot, 
căci sora Bernarda era îmbrăcată 
după ultima modă.

Brăila, 24 Martie. Pe aici a um 
blat 4ilele acestea un agent al co
mitetului macedonean, se recruteze 
voluntari bulgari.

L i te r a t  ură.
Din composiţiunile pline de melodii 

românesc! ale mult regretatului composito- 
român Ciprian Porumbescu, tipărite şiedate 
în ediţiunî poporale de d-na Mariora Raţiu 
născută Porumbescu, se află de vânzare la 
Tipografia nostră următorele piese:

„Imn de urare“ cu douS voci, „Hora 
P ra h o ve i„A cădut o rază lină“ cu voce, 
„Tluturaş de nopteu polcă, „Frunză verde 
mărgăritu cânt poporal, „Pe câmpiile Stup- 
ceiu polca mazurca, „Fata popiiu cânt 
poporal. Fie-care bucată costă 50 b. plus 10 
bani porto. „Basme Iaşene“ vals, 1 cor. 50 b 
plus 10 bani porto. „Potpouriu*, din opereta 
„Grai nouu 3 cor. şi Ouvertura din ope
reta „Crai nouu 1 cor. 50 bani plus 10 
bani porto.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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0@la „Tipografia A. Mureşianu“
d i n  B r a ş o v ,

se pot procura urmátórele cărţi :
(La cărţile aici înşircte este a se mai adauge 

p-ft iângâ portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
,$eoraandaţie.)

C ărţi de rugăciuni şi p red ic i
M icul m ărgăritar sufletesc, căr

ticică de rugăciuni şi cântări, întocmită 
mai ales pentru copiii mai mărişori. Le
gată costă 44 bani) - f  5 b. porto).

Carte de rugăciuni, cereri şi 
la/ude întru onorea Preacuratei Feci6re 
Maria penru folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 40 bani (-f- B b. porto).

Cuvântări bisericsscî scrise d9 Ioan 
Papiu Tom. III Preţul 3 cor., plus 20 b. 
porto.

Cuvântări bisericesci de Ioan Pa 
piu: tomul IIC cuprinde cuvântări bi 
sericesci acomodate pentru orl-ct timp; 
şi pentru tote sâ’bătorile de peste au. Pe 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitore la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-eare 
tom separat costă 3 cor. (plus 10 b. porto)

Predici pe tott> D um inecile şi 
sărbătorile de peste an, de Em. Elef- 
fa*eseu, cunoscut atât de bine în cercu
rile românesc! din numeros, le sale scrieri. 
A.r» 260 pag. Preţul cor. 3 (-j- 20 b. 
porto.)

Predici pentru  D um inecile de 
peste an, compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. < hriste. Conţine predici 
dela Dumineca XI după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

M am a sfân tu lu i Auqustin  de Enr.i! 
Bouaaud, tra iuoere de Salba. Editura d-lui 
prof. Dr. E, Dâiami. Tipografia archidie- 
oesană lin Blănii. Cartea are 31 oc!e de 
tipar (5C0 pagini) şi este fructul o-itenee 
lor unor l&hor oşl studenţi în teologie dela 
universitatea di a Budapesta Cuvântul „Şaiba 
ne rearaiutesce societatea literară ca ace
laşi nume a teologilor d n seminarul desfi 
inţat „S-ta Barbara“ din Viena, oftrei so
cietăţi îs mulţumim pubîica ea Fabiolei şi 
a uuei pSrţi din eatech smul oal rrare a 
lui Deharbe. Traducătorii ne ofer o lectură 
edifîcătore iu stil îngrijit, tiparul cu<a% hâr
tia bună. Preţul unui ese^ plar legat elefant 
In pânz* ese  4 cor6ne (-j- 30 b p«>rto ) 
Dn esemplar broşat 3 oor6ne (-}- 30 b 
porto).

„Cartea D u rer ii“ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob JVî- 
€ole.8Cu,, editura lui Dr. E. Dlianu. Timişora 
1895. 0  cărticică de mângăere sufletescă, 
care costă legată 3 corone (plus 10 bani 
porto).

„Cuvântări bisericesci de Mas- 
sillonu traduse din ongintJul frances de 
Ioan Genţ protopop gr.-eat. român al diecesei 
de Oradea-a are. — D^ja 'a 1898 a apărut 
In Oradea ma*-e cartea cu t'tlu; de mai sus 
oara cuprinde 17 predici de ale vestitului 
orator eclesipstic fraLcts. Pr d cile sunt 
împărţita da traducător după, anul bisericesc 
Hsâriten, şi fie c r<? este pusă Ja acea Dumi- 
ueoă sâu sârb&tore, cu a cărei ev»ngh.eie 
se potriv sc- predica. Un volum elegant de 
peste 400 pagini în 8° cu portretul iui 
Mas*ilon. — Trr duoq:ea se distinge prin- 
Si’uti lirnbagîii ale-’. — Preţul 5 corone (6 
I>: 50) plus 80 bani poite.

Cuvântări bisericesci pre serbătorile 
de pr* ste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. ţpl. 30 b. porto.)

Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Venitul 
curat al acestui op se va contribui la for
marea unui fond pentru Internatul prepa- 
rand al din Blaşiă.

„Colonel D avid baron Urs de  
M argina la Solferino ş i L i s s a inte
resanta şi eminenta eonferentăj ce a ţi- 
nut’o d-nul colonel c. şi r. Francisc JRitger 
in reuniunile militare dela Braşov şi Si- 
biiu. Broşura conţine şi două portrete bine 
reuşite ale baronului Urs, unul din anii 
de mai înainte, când încă era major, âr 
altul din timpul mai reoent; mai conţine 
şi o hartă a Lissei, cum ş< ilustraţiunea 
mormânt'lui eroului* nostru. Preţul 80 b. 
(plus 6 b. porto.)

„Pentru m em oria  lu i A vram  
l a n c u np-iul dat cătră ministerul de 
interne D. P rez i prin d l Dr. Amos 
Ftâncu'u cansa fondului pentru monumen
tului laucu. Preţul este 1 coronă. In Ro 
mânia 2 lei plus 5 baul porto.

„Pintea V i t e z u l tradiţiunl, legende 
şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Îieteoanul, 

Cea mai completă scriere despre eroul 
Pintea. In ea se cuprind forte interesante 
tradiţiunl şi istorisiri din tote părţile, pe 
unde a umb at Pintea. Preţul 40 bani. 
plus6 bani porto.

„Rom ânul in  sat ş i la 6ste“. 
Acesta este titlul unei nou6 cărticele, ce 
d-1 Ioan Pop Reieganul, cunoscutul şi me
ritatul nostru scriitor poporal, a dat lite- 
raturei române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

L up ta  pentru  drept de Dr. Rudolf 
de Iheriog traduc-re de Teodor V. Păcă 
ţian. Preţul 2 cor. (-j- 10 b. port >).

nD avid A l m ă ş i a n u schiţe bio
grafice de Ioan Popea. Broşura acâsta, 
presentă şi multe momente de însemnă
tate istorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

„ţăranul rom ân şi un g u r d in  
Ardealu, studiu psihologic poporal de I. 
Paul. Preţul 1 eor. (-{- 5 b. porto).

M ănăstirea P utna  în Bucovina de 
iraclie Por umb eseu. Preţul 20 b. (-)- 3 b. 
porto.)

Cuvântării funebrali şi iertăciuni din 
antorl renumiţi, preluc ate de Titu Budu. 
Tom. II preţ. 2 cor. (plus 20 b. porto.)

S c r ie r i isto rice.
M em orii d in  1848—49  de Vas.

Moldova--, fost prefect al Legiunei I i i  în 
1848—49. Preţul c r. 1 (cu posta cor. 1.10)

Viaţa şi operile lu i A ndreiu  M u - 
reşianu, studiu istoric-literar de Ioan Ra- 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blaşiii,

Cursul la bursa din Viena,
Din 23 Martie n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % .....................121.30
Renta de corone ung. 4% • • • 99.50 
Impr. căii". fer. ung. în aur 3 720/o • 92.75 
mpr. căii. fer. ung. în argint 4°/0 . 99.50 

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 99.25 
Bonuri rurale ungare 3y2°/0 . . .  94 — 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 99.25
mpr. ung. cu p r e m i i ..................... 200.—

Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 158.75
ienta de hârtie austr........................ 100.70
rfcenta de argint ausţr. . . . . . 100.70
îenta de aur austr............................. 121,65
iente austr. 4% de coróne . . 101.15
osuri din 1860.................... ..... 154.—

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.97 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 750 50 
âiCţii de-ale Băncei austr. de credit 690 25 
N ap o leo n d o r i .................................... 19.08

0 casă. de vânzare
în comuna Bran care constă din 4 
odăi, bucătărie, cămară, curte spaţio- 
să, dóue grajduri şi gradină de legumi 
se vinde din mână liberă

Informaţiunî se pot lua dela 
proprietarul

Bartalis József,
h o t e l i e r  in Z é r n e s t i .

»•x.x.x.x.x.x.x.a

„SANTENICUM “
este un renumit 13 JL t £ X I W  preparat din ierburi medicale
din Italia căldurosă. S’a introdus acum şi în Germania.

Medicament escelent pentru în tă r irea  stom acu lu i cu
deosebire mijloc preservativ contra suferinţelor de stomac, care 
provin din digestiune grea Forte folositor la suferinţe de slă
biciune, anemie, dureri de cap şi stomac, indisposiţiî, lipsă de 
apetit (causat de catar de stomac), constipaţie, digestiune rea 
şi dureri h e m o r o i d a l e .  (766,7—18.)

S P r e ţ u l  u n e i  s t i c l e  fi c o r .  9 0  b a n i .
De vtmjtare se  află la  farm acia d-lui FRIEDRICH STENNER, la farm acia „la Leu“, 

în  B raşov , şi la  d-l A, W. LINGNER tn Sighişora.
Representant general: F r i e d r i c l i  D i l l i n o i i t ,  Budapesta.

Cursul  p i e ţe i  Braşov .
Din 22 Martie n. 1903.

Bancnot rom. Cump. 18.94 Vând. 18.98
Argint român. „ 18.70 „ 18.80
Napoleond’ori. 19.04 _ 19 08

Galben! „71 11.20 n
Mărci germane „ 1 1 7 .- *
Ruble Rusesc! „ —.— 71
Lire turcesc! „ 21.40 n
Scris fonc.Albina 5°/0 101 .- n

11.30
111.08

102* —

0
0

A V I S .

0

Subscrisul aduce la cunoscinţa On. public, că pentru

Văps i to r i a  şi spă lă to r i a  chemică
din BraşoYul-yechiu, Str. lungă Nr. 134 

s e  p r i m e s c  o b i e c t e  d e  v ă p s i t  ş i  c u r ă ţ i t  
şi în oraş la casa din Têrgu Inului Nr. 27.

Ori şi ce G-arderobă (vestminte) de bărbaţi şi dame, din 
mătase, catifea, lânuri, uniforme militare, stofe de mobilă, panglici, 
dantele, perdele, umbrele etc., se curăţă în 12 ore aşa de perfect, 
că devin ca nouă

S p e c i a l i t ă ţ i :  din stofe de Kamgarn curată cu dese 
vîrşire glanţul, ce sê ivesce. Yâpsitorie de blănuri, pene de 
struţ şi mănuşi glacé de pele.

La cas de necesitate, me rog a face încercare cu stabili
mentul meu.

C o m a n d e  d ’a f a r ă  s e  r s e c u t ă  p r o m p t  i e f t i n .

J o se f  S ch m itz ,
văpsitorie  şi spălă torie  chemică

(902,1—5.) Brlkşovul-Teehlâ .Ira ilu  lunga N>. 134.
s d 6 @ e e s e e e e o o e e o o o e § e e e @ e o @ e e i
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! S ă p u n  SCHICHT.
€ e r Ii a C h e i a

M
seu

Săpunul cel mai bun şi cu spor
şi prin  u rina re  şi

c e l  m a i  i e f t i n .
Nu conţine ingredienţe streine vetămăttfre.

H£3r* S e  capătă  p retu tin d en i
La cumpărare s6 se observe, ca pe fie care bucată de săpun 

s6 fie numele „Schicht“ şi una din mărcile sus indicate.
. . 16 -OO.ţ7‘2f ), ,

* * * * * * * * * ;

A B O N A M E N T E

n l i g e t i  T í i I i Í l f i l Í © L ríí
Preţul abonamentului este:

Pentru Âustro-Ungaria : t  Pentru România şi străinătate:
F i  f c î t i  lum ÎÛ fff.

À bonam salt k  numerele cu data ie
Pentru Âustro-Ungaria:

i i  . . « , 4
*§ sês@ î n l  . %

i ,i 1

Pentru România şi streinătate:
?i i a ............... I îr.
Fi fése luaî . . 4  
F i  t?®i luai . . % 99y

ii •( .j -C'.-

Abonamentele se fac mai uşor şi mai repede prin
----- o  m a n d a t e  p o ş t a l e ,  -o-----

Domnii cari se vor abona din nou, s6 binevoescă a 
scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A d m in istra ţiu n ea
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


